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ABSTRACT 

Ettuthogai anthology gives a clear picture about the lifestyle of the Sangam era people. 
This article examines the internal life of both the husband and wife. These text shows us 
how the elders have shared the happiness, anger, regret, division, surrender, sharing of 
feelings, love etc. in their life. It can be known that the internal problems between the 
parents are solved either by themselves or by their friends and the family life is settled 
well. In the present era both the husband and wife who are aware of their situation can 
share their stress with each other and by doing so the marriage life will be pleasant 
without separation. Moreover, the text doesn’t give the solutions for love, division, and 
regret that appear between parents, but also for the physical and psychological 
sufferings caused by it. This article thus conveys that if the people of follows this 
technique in their life, then the resentment between husband and wife can be removed 
and they can live a contented life. 
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முன்னுரை 

சங்க காலத்தின் இறுதிப்பகுதி ஆடம்பரமும், ஆரவாரமும் மிக்கது. கலல என்ற பபயரில் 
ஒழுக்கக் ககடுகள் தலலதூக்கின. மனிதன் தன்னிலலயில் இருந்து தாழ்ந்தும் கபானான். இச்சமயத்தில் 
சமணம், பபௌத்தம் கபான்ற சமயங்கள் தங்கள் பசல்வாக்லகப் பயன்படுத்திக்பகாண்டன. இதனால் 
பபௌத்தம், பிராகிருதம் வளர்ச்சி பபற்று தமிழ்பமாழியானது புறக்கணிக்கப்பட்டது. பழந்தமிழரின் அகம், 
புறம் ஆகிய ஒழுகலாறுகளானது புறந்தள்ளப்பட்டன. சங்க இலக்கியத்தின் உயர்வான நிலலயிலிருந்த 
அகமரபும், புறமரபும் இக்காலகட்டத்தில் மாறியது. 

குழப்பமான அச்சூழலில் பபௌத்த, சமண சமயங்கள் தங்களுலடய சமய ஒழுகலாறுகலள 
மக்கள் முன்லவத்தனர். அச்சமயங்கலளச் சாராதவரும் அப்கபாராட்டத்தில் கலந்த பகாண்டனர். 
நீதியின் பபருக்கு தமிழகத்லத முற்றுலகயிட்டது. 

அதுமட்டுமல்லாமல் காதல், வரீம், பகாலட முதலிய சிறந்த உணர்ச்சிகளிலும், இயற்லக 
இன்பத்திலும் ஈடுபட்டிருந்த புலவர்களின் உள்ளமானது அடுத்த சில தலலமுலறகளில் அறங்கலளப் 
பாடும் நிலலக்கு மாறியது. அவ்வாறு, மாறிய காலத்லதச் சங்கம் மருவிய காலம் அல்லது அற 
இலக்கிய காலம் அல்லது நீதி இலக்கிய காலம் எனவும் அலழப்பர். 
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களப்பிரர்கள் பாண்டிய நாட்லடக் லகப்பற்றிய காலம் முதல் ‘சங்கம் மருவிய காலம்’ 
பதாடங்குகிறது. கமலும், சமுதாய மக்களின் வாழ்க்லகயானது சிக்கல் நிலறந்ததாக இருந்ததால் 
சமுதாயத்தில் எவ்வாபறல்லாம் வாழகவண்டும், எத்தலகய வாழ்வியல் அறங்கலளப் கபாற்ற 
கவண்டும் என்று எடுத்துக்கூற கவண்டிய கடலமயானது புலவர்களுக்கு இருந்தது. அத்தலகய 
காலகட்டத்தில் இயற்றிய நூல்கலளப் ‘பதிபனண்கீழ்க்கணக்கு’ என்று குறிப்பிட்டனர் (Puliyur Kesigen, 2010).  

இந்நூல்கள் குறிப்பிடும் தலலமக்களின் அகவாழ்விலன ஆராய்ந்து, அதலன தற்கால சூழலில் 
வாழும் மக்களுக்குத் பதரியப்படுத்தி, இல்லற வாழ்க்லகயில் ஏற்படும் மன அழுத்தங்களுக்குத் தீர்வாக 
அலமயகவண்டும் என்ற உயரிய எண்ணத்துடன் இக்கட்டுலரயானது அலமகிறது.  

 
அகம் 

 தலலவன், தலலவி ஆகிய இருவரிலடகய அகத்கத கதான்றும் காதல் உணர்வுகலளப் 
பற்றியது. அறம், பபாருள், இன்பம் எனக் கூறப்படும் உறுதிப்பபாருட்களுள் அகம் என்பது இன்பத்லத 
வலியுறுத்துவதாகும். “அகம் – உள்மனம், உள்ளம்” தலலமக்கள் தத்தம் உள்ளத்து உள்களகய 
எண்ணிமகிழும் ஏற்றத்லதக் குறிப்பதாகும். 

 காதல் என்பது அன்பின் இன்பனாரு வடிவம் தமிழில் ஒரு ஆண் ஒரு பபண் மீகதா, ஒரு பபண் 
ஒரு ஆண் மீகதா காட்டுகின்ற உணர்லவ அன்பு என்று பசான்னால் கபாதும் அது அகத்தில் 
காதலாககவ அலடயாளப்படுத்தப்படுகிறது. 

 உள்ளத்தின்கண் நிகழும் இன்ப உணர்ச்சிலயப் பண்லடய நூலான பதால்காப்பியம் ‘காமம்’ 
என்கற விளம்புகிறது. “கற்புங்காமமும் நாற்பாபலாழுக்கமும்” (Nagarasan, 2007)   

 
வாழ்க்ரக 

 ஒத்த அன்பு, ஒத்த நலன், ஒத்த பண்பாடு கலந்து வாழுகின்ற வாழ்க்லககய ‘வாழ்க்லக அறம்’ 
என்று கருதப்படுகிறது. உடுப்பதற்கு ஒரு துண்டாக இருந்தாலும் இருவரும் பகிர்ந்து தன்னலம் மறந்து 
இலணந்து வாழுகின்ற வாழ்க்லககய வாழ்பவனக் கருதப்படும். இது பழந்தமிழரின் பண்பட்ட 
வாழ்க்லகயாகும். 

சங்கம் மருவிய காலத்தில் வாழ்ந்த தலலமக்களிலடகய ஒருமித்த அன்பானது காணப்பட்டது. 
இதனால் இருவரும் தங்களுலடய அகத்திகல கதான்றும் உணர்வுகலள பவளிப்படுத்தி 
ஒருவருக்பகாருவர் தங்களுலடய குலறகலளத் திருத்தி இல்லற வாழ்க்லகயிலன இனிகத அலமத்துக் 
பகாண்டுள்ளனர்.  

தற்கபாலதய காலகட்டத்தில் வாழக்கூடிய கணவன்-மலனவி ஆகிய இருவரிடமும் 
அகஉணர்வுகலள பவளிப்படுத்தக்கூடிய சூழ்நிலல இல்லல. அதனால் அவர்களால் தங்களுலடய 
இல்லற வாழ்க்லகலய நன்றாக அலமத்துக்பகாள்ள முடியவில்லல. இதற்குக் காரணமாக இருப்பது 
மன அழுத்தமாகும். இம்மன அழுத்தமானது தீர கவண்டுபமனில் பதிபனண்கீழ்க்கணக்கு உணர்த்தும் 
அகவாழ்க்லகலய அறிந்து ஒவ்பவாருவரும் பசயல்பட்டால் அவ்வாழ்க்லகயானது இனிகத அலமயும் 
என்பலத இக்கட்டுலரயானது பவளிப்படுத்துகிறது. 

 
அகவாழ்க்ரக 

 அகவாழ்க்லக என்பது தலலமக்களிலடகய கதான்றும் உள்ளம் சார்ந்த இன்பம், நாணம், ககாபம், 
ஏக்கம், பிரிவு கபான்ற உணர்வுகலள பவளிப்படுத்தக் கூடியது. 

 அகஇன்பம் என்பது காதல் சார்ந்ததாக அலமவது. காதலிலய மலனவிலயப் பார்க்கும் பபாழுது 
அகத்திகல இன்பம் உண்டாகும். அகவாழ்வில் காதல் முக்கியமானது. உடலும் உள்ளமும் இவற்கறாடு 
உணர்வும் கசர்ந்தகத காதல் இப்படிப்பட்ட காதல் மலர்ந்த காதலரிலடகய பிரிவு ஏற்படுமானால் அது 
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உள்ளத்லதயும் உடலலயும் பாதிப்பகதாடு மட்டுமல்லாமல் உணர்வுகலளயும் பாதிக்கும் என்பலத 
இலக்கியங்கள் எடுத்தியம்புகின்றன. 

 
பதினெண்கீழ்க்கணக்கில் தரைமக்களின் அகவாழ்க்ரக 

 பதிபனண்கீழ்க்கணக்கில் தலல மக்களிலடகய கதான்றக்கூடிய மன உணர்வுகளானது கதாழி, 
பாகன், பநஞ்சு கபான்கறாரின் மூலமாக பவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இப்படி பவளிப்படுத்தும்பபாழுது 
மன அழுத்தமானது குலறந்து அக வாழ்க்லகயானது இனிதாக அலமகிறது.  

 
தரைவி தன்னுரைய துயைத்ரத ததாழியிைம் கூறல் 

 தலலவனும், தலலவியுமாய் எதிர்ப்பட்டுக் கூடிய கபரின்பம் பசய்த பருவமான 
இளகவனிற்காலத்லத எண்ணி இப்கபாது என் மனமானது ஏங்குகின்றது என்று தன்னுலடய 
மனவருத்தத்லதத் கதாழியிடம் கூறி மன ஆறுதலலத் தலலவி கதடிக்பகாள்கிறாள். 

 “உதிரம் துவரிய கவங்லக உகிர் கபால் 

 எதிரி முருக்கம்ப ஈந்தண் கார் நீங்க எதிருநர்க்கு 

 இன்பம் பயந்த இளகவனில் காண்பதாறும் 

துன்பம் கலந்தழியும் பநஞ்சு”  (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “புள்ளும் மாவும் புலம்பபாடுவதிய  

 நள்பளன வந்த நார்இல் மாலல 

 பலர்புகு வாயில் அலடப்பக் கடவுநர் 

 வருவரீ் உளிகரா? எனவும் 

 வாரார் கதாழி நம் காதகலாகர” 

தலலவி தன்லனப்பிரிந்த தலலவன் பசல்லக்கூடிய வழியானது பகாடிய பாலலநிலம் 
என்பலதத் கதாழியிடம் கூறுகிறாள் (Nagarasan, 2007). 

 “விலங்கல் விளங்கிழாய்! பசல்வாகரா வல்லர் 

 அழற்பட்டு அலசந்த பிடிலய – எழிற் களிறு 

 கற்சுலனச் கசற்றிலடச் சின்னலீரக் லகயால் பகாண்டு 

 உச்சி பயாழுக்கும் சுரம்” 

 தலலவன் பசன்ற வழியானது பகாடிய விலங்குகள் நிலறந்த காட்டுவழி, அவ்வழியில் 
என்னுலடய தலலவன் பசல்வது எனக்கு மிகவும் அச்சத்லதத் தருகிறது (Dhatchanamoorthi, 2005). 

 “கடிது ஓடும் பவண்கதலர நீராம் என்று எண்ணிப்  

 பிடிகயாட ஒருங்ககாடித் தாள்பிணங்கி வழீும் 

 பவடிகயாடும் பவங்கானம் கசர்வார் பகால் நல்லாய்! 

பதாடிகயாடி வழீத் துறந்து” (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “பகாடுவில் எயினர் பகழி மாய்க்கும் 

 கவலலத்து என்ப அவர்கதர் பசன்ற ஆகற” 

“சுரகன பசன்றனர் காதலர் உரன் அழிந்து” 
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 தலலவன் பிரிந்து, திரும்பி வருவதாகக் கூறிய பருவமானது கடந்துவிட்டது. இப்கபாது, குயில் 
கூவும் கவனிற்காலமும் வந்துவிட்டது. ஆனால், தலலவகனா இன்னும் வரவில்லலகய! என்று 
தன்னுலடய வருத்தத்லதத் கதாழியிடம் பதரிவிக்கிறாள் (Nagarasan, 2007). 

 “ஓங்கு குருந்கதாடு அரும்பனீ்று பாங்கர்  

 மராஅ மலர்ந்தன கதான்றும் விராஅய்க் 

 கலந்தனர் பசன்றார் வலந்த பசால் எல்லாம் 

 பபாலந்பதாடீஇ! பபாய்த்த குயில்” 

 “பபாருள் நலச உள்ளம் துரப்பத் துறந்தார்  

 வரும்நலச பார்க்கும்என் பநஞ்சு” 

என்னுலடய தலலவன் என்லனப் பிரிந்து பசன்றதற்கான காரணம் என்னபவனில் பபாருள் 
இடத்து உள்ள ஆலசயால் என்று கதாழியிடத்து கூறுகிறாள் (Balasubramaniyam, 2004).. 

 “புணர்தரு பசல்வம் தருபாக்குச் பசன்றார் 

 வணர்ஒலி ஐம்பாலாய் வல்வருதல் கூறும் 

 அணர்த்துஎழு பாம்பின் தலலகபால் புணர்ககாடல் 

 பூங்குலல ஈன்ற புறவு” 

“விலன முடித்தன்ன இனிகயாள்” (Balasubramaniyam, 2004) 

“நம்மினும் வலிதாத்தூக்கிய பபாருகள” 

தலலவலனப் பிரிந்த தலலவியானவள் தான் தலலவன் கமல் பகாண்டுள்ள நட்பானது, 
சான்கறார்களின் நட்பு பகடுதல் இல்லாது நிலலத்து நின்று வலிலமயுலடயதாக நல்ல பயலன 
விலளவிக்கும் நட்லபப்கபான்று மிகவும் அன்பான தன்லமயுடன் விளங்கும் என்று கதாழியிடம் 
பதரிவிக்கிறாள் (Jeyabal, 2004). 

“சான்றவர் ககண்லம சிலத வின்றாய் ஊன்றி 

வலியாகிப் பின்னும் பயக்கும் பமலிவில் 

 கயம் திகழ் கசாலல மலலநாடன் ககண்லம 

நயம் திகழும் என்னும் என் பநஞ்சு” (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “நிலத்தினும் பபரிகத வானினும் உயர்ந்தன்று 

நாடபனாடு நட்கப” (Nagarasan, 2007) 

 “கடலினும் பபரிது, எமக்கு அவருலடய நட்கப” 

 தலலவி தன்னுலடய தலலவன் இரவு கநரத்தில் வரும் பபாழுது உயிர்களுக்குப் பாதுகாப்பு 
இல்லாத பாம்புகள் நடமாட்டம் உள்ளது. ஆதலால், குளிர்ந்த கசாலலகலள உலடய மலலநாட்டுக்கு 
உரியவனான என்னுலடய தலலவன் இரவு கநரத்தில் வரகவண்டாம் என்று கூறுவகதாடு விலரவில் 
மணம் பகாண்டு பசல்ல கவண்டும் என்று தலலவனிடம் உலரப்பாய்! என்று கவண்டினாள். 
குலறபயான்று உலடகயன் மன் கதாழி நிலலயில்லா மன்னுயிர்க்கு ஏமம் பசயல் கவண்டும் இன்கன 
அரா வழக்கு நீள்கசாலல நாடலன நம்மில் இராவாரல் என்பது உலர (Dhatchanamoorthi, 2005). 

 சூரியனுலடய அதிகமான பவப்பத்தால் மூங்கில்களின் கணுக்கள் உலடப்பபற்று 
முத்துக்களானது பவளிப்பட்டுப் புதர்களில் கலந்து காணப்படும் கசாலலகலளயுலடய காட்டின்கண் 
பசன்ற தலலவலர எண்ணியதால் என் லகவலளயல்கள் பநகிழ்ந்தன என்று தன்னுலடய மன 
வருத்தத்லதத் கதாழியிடம் எடுத்துலரக்கிறாள். 
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 “கதிர்சுடக் கண்ணுலடந்து முத்தம் பசாரியும் 

 பவதிர் பிணங்கும் கசாலலவியன் கானம் பசல்வார்க்கு 

 எதிர்வன கபால்இலகவ எல்வலளகயா பகான்கன 

உதிர்வன கபால உள” (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “துலற நணி ஊரலன உள்ளி, என் 

 இலற ஏர் எல் வலள பநகிழ்பு ஓடும்கம” 

 பபான்லனப்கபால் ஒளிலயத் தருகின்ற சூரிய ஒளியால் பவந்து காடுகள் இன்றி அலவ 
பவறுந்தலழகளாகக் காணப்பட்டாலும், மலலப்பகுதியில் பபய்யும் மலழயால் மரம், பசடிகள் மலர்ந்து 
கார்காலம் கதான்றியுள்ளது. இதலன, இல்லல என்று நீ மறுத்துக் கூறினாலும் என்னுலடய 
கமனிலயப் பபான்று கண்களும் ஒளியிழந்துள்ளன. அது மட்டுமல்லாமல் தலலவலனப் பிரிந்த 
நாட்களின் எண்ணிக்லக அதிகமாவதால் என்னுலடய லகவிரல்களும் எண்ணித்தளர்ந்து கதாள்களும் 
பமலிகின்றன என்று தலலவியானவள் தன்னுலடய வருத்தத்லதத் கதாழியிடம் பதரிவிக்கிறாள் 
(Dhatchanamoorthi, 2005). 

 “பபான்வாளால் காடில் கருவலர கபார்த்தாலும் 

 என் வாளா என்றி இலங்பகயிற்றாய் – என் வாள்கபால் 

 வாள் இழந்த கண்கதாள் வனப்பிழந்த பமல்விரலும் 

நாள் இழந்த எண்மிக்கு லநந்து” (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “தண்ணக மண் அலளச் பசல்லும் ஊரற்கு 

 எல்வலள பநகிழச் சாஅய் 

அல்லல் உழப்பது எவன்பகால்? – அன்னாய்!” (Dhatchanamoorthi, 2005) 

 “பமலிவால் வலள பநகிழ்தல் சாஅய்ப் 

 புலம்பு அணிந்தன்று அவர் மணந்த கதாகள” 

 தலலவியானவள் தன்னுலடய தலலவன் கார்காலத்தில் திரும்பி வருகவன் என்று 
கூறிச்பசன்ற பருவமானது வந்துவிட்டது. ஏபனன்றால், முல்லல நிலத்தில் வாழக்கூடிய ஆண் 
மான்களானது பபண் மான்ககளாடு கூடி விலளயாடவும் அவற்றின் குட்டிகள் குதித்துத் திரிகின்றன 
(Nagarasan, 2007). அதுமட்டுமல்லாமல் கமகமானது மலழலயப் பபாழியவும், வளமானது பபருகி 
வண்டுகள் கதனகீ்ககளாடு கசர்ந்து ‘தீ’, ‘தா’ என்று ஒலிக்கின்றன. இதிலிருந்து கார்காலம் 
வந்துவிட்டலத உணரலாம். ஆனால், என் தலலவன் இன்னும் வரவில்லலகய! என்று 
வருத்தப்படுகிறாள். 

 “மான் எங்கும் தம் பிலணகயாடு ஆடமறி உகள 

 வான் எங்கும் வாய்த்து வளம் பகாடுப்பக் – கான் எங்கும் 

 கதன் இறுத்த வண்கடாடு தீதா எனத் கதராது 

யான் இறுத்கதன் ஆவி இதற்கு” (Balasubramaniyam, 2004) 

 “வண்டு வாய் திறப்ப விண்ட பிடவம் 

 மாலல அந்தி, மால் அதர் நண்ணிய 

 பருவம் பசய்த கருவி மாமலழ” 
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 கமற்கூறிய பாடல்களில் தலலவலனப் பிரிந்ததால் தனக்கு ஏற்படும் துன்பத்லதத் கதாழியிடம் 
கூறி தலலவியானவள் தன் வருத்தத்லதப் கபாக்கிக்பகாள்கிறாள் (Balasubramaniyam, 2004). கமலும், 
கதாழியினுலடய ஆறுதலான வார்த்லதகளானது தலலவிக்கு மன இறுக்கத்லதக் குலறத்து 
மனநிம்மதி அலடவதற்கு ஏதுவாக அலமகின்றது. 

 
தரைவியின் பிரிரவ எண்ணிய தரைவெின் வருத்தம் 

 தலலவிலயப் பிரிந்து தலலவன் பசல்லும்கபாது, வழியில் எதிர்ப்படும் இயற்லக, விலங்குகள் 
மற்றும் பருவநிலல மாற்றங்கள் ஆகியலவ அலனத்தும் ஒன்று கசர்த்து தலலவியின் நிலனலவ 
அதிகப்படுத்துகின்றன. 

 இதிலிருந்து தலலவனும் தன்னுலடய அகம் சார்ந்த இன்ப துன்பங்கலள பவளிப்படுத்தி 
தன்னுலடய மனஉணர்வுகலளப் பகிர்ந்துள்ளான் என்பலத இவ்விலக்கியங்களானது 
எடுத்தியம்புகின்றன. 

 தலலவன், அடர்ந்தும் கருலமயாகவும் கூந்தலலக் பகாண்டுள்ள தலலவி ஆறுதலாக நான் 
கூறிய கட்டலளச் பசாற்கலள ஏற்று இனியும் பபாறுலமகயாடு இருக்கமாட்டாள். ஏற்ற கடலமகள் 
யாவும் நிலறவு பபற்ற நிலலயில், இனி முதற்கடலமயாக இருப்பது என்னுலடய தலலவிலய 
முதலில் சந்திப்பகத! என்று தன் பநஞ்சிற்குத் தாகன கூறிக்பகாள்கிறான். 

 “எல்லா விலனயும் கிடப்ப எழுபநஞ்கச  

 கல்ஓங்கு கானம் களிற்றின் மதம்நாறும் 

 பல்இரும் கூந்தல் பணிகநானாள் கார்வானம் 

 பமல்லவும் கதான்றும் பபயல்” 

 “அன்பு கலந்து 

 நம்வயின் புரிந்த பகாள்லகபயாடு பநஞ்சத்து” 

தலலவியின் மீது ஊரார் கூறும் பழிச்பசாற்கள் மலறவதற்குத் தான் பசல்ல கவண்டிய 
மலழக்காலம் வந்துவிட்டது என்று ஊர் திரும்பும் தலலவன் தன் பநஞ்சிற்குக் கூறுகின்றான் 
(Balasubramaniyam, 2004). 

“இகழ்இலச வானம் முழங்கக் குமிழின்பூப் 

பபான்பசய் குலழயின் துணர்தூங்கத் தண்பதம் 

பசவ்வி உலடயசுரபநஞ்கச காதலிஊர் 

கவ்லவ அழுங்கச் பசலற்கு”  

மலழக்காலம் வந்துவிட்டது என வருந்தும் தலலவிக்கு மகிழ்ச்சிலயத் தருவதற்கு விலரந்து 
வடீு திரும்புகவாம் என்று தலலவன் தன் பநஞ்சிற்குக் கூறிக்பகாள்கிறான் (Jeyabal, 2004).. 

 “வலரமல்க வானம் சிறப்ப உலறகபாழ்ந்து 

 இருநிலம் தீம்பபயல் தாழ – விலரநாற 

 ஊலத ஊரும் நறும்தண்கா கபலத 

 பபருமடம் நம்மாட்டு உலரத்து” 

 “கார் பசய்தன்கற, கவின் பபறு கானம்” 

 தலலவன் பபாருளடீ்டுவதற்காகத் தலலவிலற விட்டுப் பிரிந்து பசன்று விடுகிறான். பிரிந்து 
பசன்றபின் தனக்குத் தலலவியின் நிலனவுகளானது கமகலாங்குகிறது (Jeyabal, 2004). 
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 தலலவியின் நிலனவுகலள அங்குள்ள இயற்லகயானது சிந்திக்கத் தூண்டுகிறது. இதன் மூலம் 
இயற்லக சார்ந்த ஒவ்பவாரு நிகழ்வுகலளயும் மனிதன் கநசித்துள்ளான் என்பலதயும், தம்முலடய 
உள்ளம் சார்ந்த பசயல்களுக்கு ஒப்படீாக இயற்லகயானது இருந்துள்ளது என்பலதயும் அறிய 
முடிகின்றது. 

 
முடிவுலை 

 பதிபனண்கீழ்க்கணக்கு தலலமக்களின் அகவாழ்க்லக சார்ந்த நலலனத் பதளிவாக 
எடுத்தியம்புகின்றன. அகவாழ்க்லகயில் ஏற்படக்கூடிய மகிழ்ச்சி, ககாபம், வருத்தம், பிரிவு, நாணம், 
விட்டுக்பகாடுத்தல், உணர்வுகலளப் பகிர்தல், அன்பு கபான்றவற்லறத் தலலமக்கள் தங்களுக்குள் 
எவ்வாறு பகிர்ந்து பகாண்டுள்ளனர் என்பலத இவ்விலக்கியங்களானது உணர்த்துகிறது. 
தலலமக்களிலடகய ஏற்படும் அகம் சார்ந்த பிரச்சலனகளுக்குத் தீர்வானது தங்கள் மூலமாககவா 
அல்லது கதாழியின் மூலமாககவா தீர்க்கப்பட்டு இல்லற வாழ்க்லகயானது நன்றாக 
அலமயப்பபற்றுள்ளன என்பலத அறியமுடிகிறது. இவ்விலக்கியங்கள் உணர்த்தக்கூடிய 
அகவாழ்க்லகலய அறிந்து, தற்கபாலதய காலகட்டத்தில் வாழக்கூடிய கணவன்-மலனவி ஆகிய 
இருவரும் ஒருவருக்பகாருவர் தங்களுலடய மனஅழுத்தங்கலளப் பரிமாறிக்பகாண்டால் இருவருக்கும் 
பிரிவு ஏற்படாமல் இல்லற வாழ்க்லகயானது இனிதாக அலமயும் என்பலத உணரமுடிகின்றது. 
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